Company Magna PT S.p.A
Plant Modugno

Vla def Ciclaminl 4
1-70026 MODUGNO BA

i
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in High Performance Bearing Solutions

BEARING TECHNOLOGY

an EnPro Indusirles company

Packing List 81024058
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MBELRUAL

A52A58

Ship Date 24,10.2018 GGB Contact Name MARTIN GRYZEWSKI

Our suppl. No. GGB Contact Emall  martin.gryzewskl@ggbearings.com
Customar No, 100325 ) GGB Contact Phone  +49 (7131) 269-133

Customer Tax ID No. ITC4886850728 GGB Fax +48 (7131} 269-77133

Ship-from
Ship To
Sold-to-party
Transit Place

GGB Slovakia s.r.0. Ullca prismyselng, 038 B2 Sudeny, SK
Magna PT S.p.A Vla defl Ciclamini 4, 70026 MODUGNO BA, IT
Magna PT S.p.A Via dsl Ciclaminl 4, 70026 MODUGNO BA, IT

Farwarder Custamar plek up Number of hoxes 10

Delivery Terms FCA Sucany Number of Pallets 1

Shipment Typa Road - ship date Net/Gross welght 117 1130 KG

1pc euro palafte

Dimension of package - 80x60x60cm

Gross welght - 130kg

GGB Part/ Customer Part Batch Delivery Qty Qty/Boxes Number of Boxes

Pallet#: 107040431

Number of boxes: 10

Gross waight; 130 KG

1520DP4 f 9009068202 0000465044 16 000 PCE 1600 PCE i0
Total GGB Part / Customar Part Dal Oty
15200P4 / 9009068202 16 000 PCE

90, - 3L L

Sitz der Gesellschaft: Hellbronn - Amisgericht Stuttgart HRB 107740
Geschaftsfiihrer: Klaus Hofmann, Susan Sweenay, Robert Mclean

Comimerzbank Hellbronn - Swift/BIC: COBADEFF520 - [BAN DE91520400600319067500

USt-IdNr. DE218383003

$000R22077

KUEHME+-NAGEL s...

ACCEYTAZIONE MERCE
Quantit3 dichiarata; .
Quantita effettiva: /’é @D
Tipe Imballaggio; [
Quantita fmballi:

ConfarmigaHe schede dimpatie: [ [NOJ
Data cgfitrollo: ZQ\\O [O)

Fima

—

GGB Heilbronn GmbH
Ochsenbrunnenstrasse 8
D - 74078 Heilbronn

Teh +49 (0}7131 269-0
Fax: 448 (0)7131 269-600

www .ggbearlngs.com




oAy Magne T S8 Delivery Note 81024058
Plant Modugno
Via del Clelamini 4 Page /1

o MEGTIRNEE

Ship Date 21.10,2012 GGB Contact Name MARTIN GRYZEWSKI

Cur suppl, No. GGB Centact Email  martin.gryzewski@ggbearings,com

Customer No. 100325 GGB Contact Phone  -+48 (7131) 268-133

Customer Tax ID No. |TO4886850728 GGB Fax +49 (7131) 269-77133

Ship-from (GGB Slovakia s.r.0. Uliea priemyselnd, 038 52 Sudany, §K

Ship To Magna PT 8.p.A Via dei Ciclamini 4, 70026 MODUGNO BA, IT

Sold-to-party Magna PT S.p.A Via del Cliclamini 4, 70026 MOBUGNGQ BA, IT

Transit Place

Forwarder Custamer pick up Number of boxes 10

Dallvary Terms FCA Sucany Number of Pallats 1

Shipment Type Road - ship dete

Teracking# Net/Gross weight 116,8 /130,0 KG

Line GGB Part / Descriptlon Del Gty VoM Batch Country of Orlg./C. Code
Cust Part / Deseriptlon Dimsnslon

GGB Sales order: 3150001081 [ Customer Order:560003878101

10 1620DP4/DP4 Bush 16 000 PCE 0000465044 SK/84833080
9008068202 15X 17 X 20 Mivi

Suppliars © declaration for produsts having preterential origin status.

We declara, that the mentioned goods, If not otherwlse noted on involee, ware produced in European Community and satlsfy the rules of origin
governing preferential trade with:

Egypt, Albania, Alé;erla, Bospla-Herzegowina, CARIFORUM-States, Ceula, Chile, ESA-States (ESA=MG, MU, SC, ZW without XM, ZM}
Faroer, Israel, Jordan, Croatia, Libanon, Marokko, Mecedonia, Melitla, Mexico, Montenegro, Rap. Kores, Serbls, South Africa, Tunesla,
West-Paclfic-Statas WPS, Island, Liechtenstein, Norway, Switzerland, Turkey, Republik Moldau, Georgla, Ukrgine

We undertaka to inform Immediately If this declaration Is no longer valid, We undertake to make available to the customs authorities any
further supporting documents they require.

We declara that no cumulation epplied,

Unless otherwise stated, the technicul data of products specifled in thls document can baJound in tha relevant tachnical handboak. Technigal
handbook s are avallable at: www.ggbearings.com. The Eroduct specifications mantloned therein are an integral part of this dooument, The
product specificetions also provide Infarmation regarding the lead content or our product.

Delivery in acoordance with our general terms and conditions of sales,
For intra comunity exports the following applies;
VAT exempt intra-Community supply,

GGB Heltbrenn GmbH

Sitz der Gesellschaft: Hellbronn - Amtsgericht Stuttgart HRB 107740 QOchsenbrunnenstrasse 9
Geschiftsfiithrer: Klaus Hofmann, Susan Sweeney, Robert Mclean _]Q _l 74%.58({“%"%?“569 i

- . [t} i al; + | -
Commerzbank Hellbroan - Swift/BIC: COBADEFFE20 - IBAN DE916204C0600319067500 Fex: +49 (0)7131 269-500

Ust-1dNr. DE218393003 www.ggbearings.com
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Transport Order - ( = Y ?/ 4

, ___ w N e o e A Ay =
?:ll?;é}'te 54 —ﬁ)qlhtli.wA Yo ﬁﬁ%‘b;/ Data / Date L
2 24-OCT-2019
GEB SLOVAKIA
Ulica priemyslena 1910/4
S5K~03852 SUCANY
+421 434040101 *
Indirizzo del Jucgo di caricg (di ritiro) . Ordine di trasparto
BB Elhvarkin . e 7 RB-EC-0000774
Ulica P % B vs 1ena 1910/4 Condizioni dj trasporto/elivery tarms 'lfllll:'ll!lrlllﬁgi taedrltjr:iergle
SH—-0385E SUCANY [(Qfeadon. [TJfenaiiic | DHL, EXPRESS (SLDVAKIA) ¢

SR SANARIOL STANISLAV LAURINCIK | Do [Jansimees | ZILINA
Grd wcend | pOyln MUDRONA 7

Clairel [amraes™ | sk—01001 ZILINA

MAGNA PT O i dog, pag, [ d.dog.non pag, =

« e Ae . PLANT MODUGND []dadonpa. [ fidmmarg Tels

i Faxz
Via dei Ciclamini 4 othes
I-70026 MODUGNC EXk
gésc;;graziioge com;:tleimentare {_wlumero‘di dossier
al transport insurance
Indirizzo di consegna defla merce lﬁon 5 i @Aﬂégﬁfﬁi 105629
Delivery addrass DYE D n
Riferimenti de| cliente
MAGNA FT 8. F.A. y FLANT MDODUGND \éﬁluta ¥aInrefga_assicurare Customer’s reference
mency 2lue for insugance
Ro ! IMRP~INW-679944
i i i ini Terminal di amiva Numero telefonico
Via dei Ciclamini 4 Destination terminal Contact tel.
I-70026 MODUGND BRARI + 28 / 80 5315811
Marche & numeri Quantith Imballagglo | Descrizione della merce Tariffa doganale Paso lorde In kg Valore {con valuta}
Marks and numbers Quantity Packing Desiption of Packing Custom’s tariff number | Gross weight In kg Value {with currency}
E0ODs
1| PFLE | GOODS 120. 0
Peso tassabila in k Totale peso lordo in k
EX WORKS Payable weight In Eg Total glr:oss welghtin kg
=]
Din. X anx anx m= 0. L"zl-r% LM 0. 00 130.2 130.0
Richieste particolart / Spedal consignments
Istruziani particolari / Special instructions Allegati / Enclosures
R
——
o [ i) # = l
Iéilhrgcc‘i'al mittents Cansega; al destinatario INPORTART P — f:shlip fp % ‘isig'ﬁrﬁt'g%“_aﬂé'ﬁmiﬁgﬁ% b Stk
ollection at sender elivery to consignee ccordin nsport damages have to be noted on the Tt arder mp and 5|
1 : uipon del?very of the mngigEnment. Damagas ot visible extemally shqu[ggz lifed i arpini, :F:’ ol !‘ %‘2‘6 ngno (BA)

Pata / Date Data f Data writing to the responsible EUROCONNECT ferminal within 7 days after celivery.

Orario [ Time Oratio / Time - : Z UTT ng

X

\

b3

Delivery Note

(remains with consignee at delivery)

—: - T i : \ ‘
Firma dell'autista / Priver’s slgnature ?S’,?ﬁgnege'ﬁ?é’fmz ggrrl';?g‘rirleg“sl Ili;m:ii:sbtlaorglgla::tlégs = "Rl eyl C riserva d,l -
‘ verifick su fualita e quantita

»

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCO?\NECT {vedi retro).

LT



